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ABSTRAK 

 
Surya Andoko, Lingga. 2014. Pembentukan Gairaigo pada Majalah Hiragana 
Times Edisi No. 298 Tahun 2011. Program Studi Sastra Jepang, Universitas 
Brawijaya.  
Pembimbing : (I) Ismatul Khasanah, M.Ed., Ph.D. (II) Eka Marthanty Indah 
Lestari, M.Si. 
 
Kata Kunci : Gairaigo, Majalah, Hiragana Times 
 

Bahasa merupakan alat komunikasi yang digunakan untuk menyampaikan 
pesan atau informasi antar individu maupun kelompok. Bahasa terus berkembang 
dari zaman ke zaman, sehingga dimanapun dan kapanpun selalu ditemukan 
kosakata baru di dalam suatu bahasa. Dalam penelitian ini penulis menjawab dua 
rumusan masalah yaitu  (1) Apa saja jenis pembentukan gairaigo yang ada dalam 
majalah Hiragana Times Edisi No. 298 Tahun 2011 ? (2) Bagaimanakah 
frekuensi kemunculan jenis pembentukan gairaigo dalam majalah Hiragana 
Times Edisi No. 298 Tahun 2011 ? 

Penelitian ini adalah penelitian kualitatif deskriptif. Sumber data yang 
digunakan adalah kata serapan yang terdapat dalam majalah Hiragana Times 
Edisi No. 298 Tahun 2011. Analisis yang dilakukan adalah dengan melakukan 
klasifikasi terhadap kosakata, tabulasi, dan analisis data. 

Di dalam sumber majalah Hiragana Times Edisi No. 298 Tahun 2011 
ditemukan 87 kata serapan yang terdiri dari 4 kata yang termasuk dalam 
pembentukan kata secara afiksasi, 2 kata yang temasuk dalam pembentukan 
dengan cara penyingkatan, dan yang terakhir adalah 63 kata dengan pembentukan 
kata dengan tanpa penyingkatan. Dari 4 kata yang termasuk dalam jenis 
pembentukan kata dengan penambahan afiksasi yaitu 3 kata yang termasuk dalam 
penambahan sufiks 〜する(~suru) dan 1 kata yang termasuk dalam pembentukan 
kata dengan penambahan sufiks （〜な）(~na). Lalu dari 20 kata yang termasuk 
dalam proses penyingkatan kata, terdapat 14 kata yang termasuk dalam 
penyingkatan morfem fungsi, 5 kata yang termasuk dalam penyingkatan sebagian, 
dan 1 kata yang termasuk dalam penyingkatan majemuk. Dari hasil analisis, 
bentuk gairaigo yang paling sering muncul adalah bentuk gairaigo tanpa 
penyingkatan yaitu sebanyak 63 kata serapan. 

Penelitian serupa dapat dilakukan dengan cara ditemukannya lebih banyak 
lagi pembentukan kata dengan cara wasei gairaigo dan pencampuran. Selain itu 
juga ditemukannya pembentukan kata gairaigo yang berasal dari bahasa lain 
selain bahasa Inggris. 
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要旨	
  
	
  
	
  
スリヤアンドコ・リンガ.	
  ２０１３.	
  雑種「ヒラガナタイムス」の２０
１１年第２９８巻における外来語の語形 .	
  ブラウィジャヤ大学日本文学
科.	
  
指導教官 : （１）イスマトゥル・ハサナー（２）エカ・マルテャンティ・  
          インダ・レスタリ 
 
キーワード：外来語、雑種、ヒラガナタイムス 
    コミュニケーションのために、言語を使う。言語でインフォメーション
を送ることができる。毎日言語が発展する以上、どこでもいつでも新しい

単語も増加してくる。その結果、外国語からの単語を国語として使用する

可能性があり、外来語という単語野種が現れてきた。本研究は次の２つ問

題を答えようとする。（１）雑誌「ヒラガナタイム」の第２９８巻 
における外来語の語形種類は何か（２）雑誌「ヒラガナタムス」の第２９

８巻における外来語の語形の出現の頻度はどうか、である。 
    本研究は質的で、記述的を方法で実施した。分析の対象になったデータ
ソースは雑誌「ヒラガナタイムス」の２０１１年第２９８巻である。分析

の方法は見つかった単語を分類し、表、に入れ、結果を分析すること 
である。 
    雑誌「ヒラガナタイム」の２０１１年第２９８巻の中に８７外来語の単
語が見つかった。その外来語語形は接尾辞の付加が４の単語、略すること

が２単語、略することと省略なし（そのまま）が６３単語である。外来語

の和製外来語形とミックスした語が見つからなかった。接尾辞の付加の単

語の中には、３単語が「〜する」の付加で、１の単語が「〜な」の付加で

ある。省略の単語の中には、１４の単語が機能形態素の省略で、５の単語

が一部の省略で、１の単語が複合語の省略である。その結果から見れば、

雑誌でよく出てくる外来語の語形の種類は 63 外来語である。 
    次の研究は外来語の和製外来語形とミックスするもっと見つかる。その
上に、英語の以上からの外来語も見つかる。 
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っ（ッ）menggandakan konsonan berikutnya, misalnya: pp/tt/kk/ss 
Bunyi panjang あ→ a ; い→ i ; う→ u ; え→ e ; お→ o  
Partikel は→ ha 
Partikel を→ wo  
Partikel へ→ he 
Tanda pemanjangan vokal (ー) mengikuti vokal terakhir → aa; ii; uu; ee; oo 
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